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Abstract. The article examines the grammatical category of number (forms of the plural) in Old
Written Kalmyk. In Old Written Kalmyk the category was represented by two grammatical meanings:
1) the singular and 2) the plural. Nouns in the singular have a zero ending while in the plural there
are a number of grammatical forms constituted by means of special formants. Nouns of Old Written
Kalmyk have the categories of case, number and may also contain indicators of the possessive.
Indicators of the categories get joined to the noun stem in strict order: an indicator of the plural comes
first and is followed by a case suffix which, in turn, is followed by a possessive suffix that sometimes
makes an integral unit with the case suffix.

Ever since the emergence of Mongol studies, the category of number has been dealt with
according to the ‘the singular — the plural’ scheme inherent to the Indo-European languages. In
Old Mongolian, the category of number (the plural) was widely developed and, thus, was regular
enough. The ‘contingent of nouns’ that could take plural forms was far larger than in present-day
languages. G. Sanzheev noted that ‘in Mongolian languages those were special suffixes determined
by corresponding ending phonemes of singular noun stems that served to express the category of the
plural’. In Old Written Kalmyk, the indicators of the plural are as follows: -d, -s, -muud /-miiiid / -muus,
-noyoud / -nogiitid, -nar / -ner, -oud / -uud / -iiiid, -coud / -coud / -cuud / -ciiiid / -Ciud, -tan / -ten. In
most cases noun stems coincide with singular nominative forms, except for nouns with the ending
‘unstable —n” in the singular. The latter form the plural by means of the suffix —d and —» disappears.
Thus, the choice of an indicator of the plural in Old Written Kalmyk largely depends upon the stem
ending and the semantics of the noun. E. g., plural forms of nouns ending in vowels develop by means
of the suffix —s. The semantic factor proves crucial for application of the suffix —nar /-ner since it can
join only stems of nouns denoting people and professions.

In Old Written Kalmyk, there was a trend of adding explicit indicators of the plural which
signifies quite a low level of grammatization for the category of number. Weakening of the meaning
of the plural resulted in the emergence of compound plural formants —doud (-d and —oud put together)
or -s and —noyoud.

Keywords: early texts, Old Written Kalmyk, singular, plural, case paradigm, noun

C MoOMeHTa 3apoxJeHHs MOHIOJOBEJe-
HUS BOIIPOC O KaTErOpUHU YHUCIIa MPOJIOJIKAET
OCTaBaThCS OJIHUM M3 aKTyaJbHBIX BOIPOCOB
rpaMMaTHKH MOHTOJIBCKHX s3bIKOB. Karero-
pusl 4YuClia paccMaTpuBanach IO TNPUHATON
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JUIST UHITOCBPOIICHCKUX SI3BIKOB CXEME «CIUH-
CTBEHHOC YHCII0O — MHOXECTBEHHOE UHUCIIO»,
Ha4YWHAas C BBIXOJA B CBET MEPBOM IPaMMAaTUKHU
MOHTOJIbCKOTO si3bika . lImmara [1831]. Ha
OCHOBE 9TOM CXEMBbI TIPAMMATHUYECKOE YHCIIO
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OCHOBBI IMEHH TIPEICTABIICHO B TAKUX N3BECT-
HbIX TpyJiax XIX B. 10 MOHTOJILCKUM SI3bIKaM,
kak «Kparkas TpamMMmaTHKa MOHTOJBCKOTO
KHIDKHOTO s3b1Kka» [1835] O. M. KoBanescko-
ro, «I'paMMaTHKa KaJIMBIIIKOTO sI3BIKay [1847]
A. B. TlonoBa, «I'paMmaTuka MOHTOJIbCKO-
KaJIMBIITKOTO s3b1kay» [1849] A. A. boOpoBHU-
KoBa. Mexay TeM, arTIIOTHHATUBHBIM S3BI-
KaM, B TOM YHCJI€ ¥ MOHTOJBCKUM, TPUCYIIH
CBOHM XapaKTepHbIE OCOOEHHOCTH KaTeTOPHHU
MHOKecTBeHHOCTH. Emie B cepeaune XIX B.
A. A. BOOpPOBHHKOB OTMETHJI, YTO «HHOTA
HE MHOYKECTBEHHOE YHCJIO MPOUCXOANUIIO OT
€MHCTBEHHOTO, a EJIWHCTBEHHOE YHCIIO OT
MHO>KECTBEHHOTO, MHOT/Ia 1 MHOKECTBEHHOE,
Y eIMHCTBEHHOE YHUCIIa TPOM3OILIN, KaXKeTCH,
OT KOpHSI, KOTOPBIA B OTHOIICHWH YHCTA OBILI
0e3pa3nnudeH, HapuMep, CIndasi CJI0Ba MOHT.
HOKYp ‘IpYyT’, HOKYO ‘Ipy3bsi’ W HOKYUYEKY
‘IPY’KUTHCS’, MOYKHO 3aKJIIOYUTH, YTO KOPEHb
OBIT HOKY-. st cioBa mMoOyn ‘mepeBo’ w mo-
0y0 ‘nepeBbs’, HaXOOUM KOPEHb B IPEBHEM
CJIOBE M0O- ‘IepeBbs’, NI CIOB apaH “4eio-
BeK’ (HEymoTpeOWUTeIpHOE) U apad JIOAN Ha-
XOIUM Y OYypsT KOPEHb ap ‘denoBek’ [boopos-
HUKOB 1849: 87].

I'. . CamxeeB, ONMHUCHIBas KaTETOPHIO
gucia B CBOeH (yHOaMEHTAIBHOH pabote
«CpaBHHTENbHAS TpaMMaTHKa MOHTOJIBCKUAX
SI3BIKOBY», OTMEYAET, UTO «B MOHTOJIbCKHX SI3BI-
Kax HanOoJee pacripoCTpaHEHHBIM CPEACTBOM
BBIpQXEHHUS  KAaTErOpHuH  MHOYKECTBEHHOTO
YHUCIIa ¥ MHOXXECTBEHHOCTH SIBJISIOTCS CIEIH-
anpHBIe CY(DPUKCH, YMOTpeOIeHHe KOTOPBIX
peryimpyeTcsi TIaBHBIM 00pa3oM XapaKTepoM
KOHEYHBIX 3BYKOB OCHOBBI €IWHCTBEHHOTO
guciay [CamxeeB 1953: 127]. Bmecre ¢ TeM
MIPH BBIACTICHUH 3HAYEHUH MHO>KECTBEHHOCTH
I". 1. CamxeeB BBIIBUHYI MBICITE 00 nHIuM he-
PEHTHOCTH OCHOBBI HIMEHU MOHTOJIBCKHX SI3BI-
KOB K YHCITy, KOTOpas B TIOCJEIyIOIIEeM Halljia
oTpakeHHE B PaboTaXx MOHTOJIOBEIOB OoJjice
mo3aHero Bpemenn [Lpimenaamb6aes 1979: 25].

Kax #3BecTHO, arriIIOTHHATUBHBIC S3BIKH
MIPENOoaraloT CTPOTUH TOPSAOK MPHCOEIN-
HEHUS CJIOBOM3MEHHUTETHHBIX ap(hUKCOB U Ua-
CTHI] K OCHOBe cioBa. lImMena cymecTBuTeNb-
HBIE CTApPONMMCHMEHHOTO KAJIMBIIIKOTO S3BIKA
MMEIOT KaTerOPHH MaIeXka, 9rcia, a TAKKe MO-
TYT TPUCOEAWHSATH TOKa3aTelN MPUTSHKAHUA.
TTokazaTenu 3TUX rpaMMaTHYECKUX KaTeropuid
MIPUCOEINHSAIOTCS K OCHOBE CYIIECTBUTEIHHO-
TO B CTPOT'OM TIOPSI/IKE: TIEPBBIM — TIOKA3aTeIh
MHOKECTBEHHOTO YHCJa, K HEMY MPHCOEIN-
HieTcs cypduke mamexa W 3aTeM IPUTDKa-
TeTBHBIA cy()PUKC, KOTOPHIH MHOTAA CIINBACT-
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¢ ¢ cypdukcoM mamexa B omHO 1enoe. J[msa
COBPEMEHHOTO KaJMBIIIKOTO f3bIKa TpaBUiIa
MOpP(HOHOJIOTHYECKAX HW3MEHEHHH Ha CThIKE
OCHOBBI U appuKkcoB, a Takke ABYX adduk-
COB BBIPA0ATHIBAIOTCS C YUETOM PEATH3yeMOTO
mopsinka addukcoB. Ho HEeoOXommmo oTMme-
TUTh, YTO CTAPONMCHMEHHAsi U COBPEMEHHBIE
(mucerMeHHas ¥ ycTHas) (POPMBI KaTIMBIIIKOTO
S3bIKa OTIMYAIOTCS APYT OT npyra. [lostomy
CIIOBOM3MEHHUTEIbHBIE THUIIBI, pa3pabOTaHHBIE
Ha Marepuajie COBPEMEHHOTO KaJMBIIIKOTO
A3bIKa, HE MOTYT OBITH MPUMEHEHBI IS pa3-
0opa «paHHUX» TEKCTOB. B maHHOMN cTaThe MBI
XOTUM PAacCMOTPETh KaTETOPHIO0 YUCIIa WUMEH
CYIIIECTBUTEIBHBIX CTAPONMUCHMEHHOTO Kall-
MBIIIKOTO S3bIKA.

Kax oTmMedaroT HeKOTOpbIe UCcCIeT0BaTeNH,
B JIPEBHEMOHTOJIbCKOM $SI3BIKE KaTeropHsi MHO-
’KECTBEHHOCTH OBbIJIa IIMPOKO Pa3BUTa U 00JIa-
JlaJia PeryIsipHbIM XapakTepoM. «KoHTHHTeHT
UMEH», CITIOCOOHBIX MPUHMUMATh MHOKECTBEH-
HOE YHCII0, OB HEM3MEPUMO OOITHpHEE, YeM
B COBpeMEHHBIX s3bikax [Kosmma 1946: 125].
Kpome Toro, B HeM HaOmogaercs popmaibHOE
COTJIaCOBaHME B YHCIE Naxe mpu umenax. llo-
CTETICHHO ATOT CITOCOO CHHTAKCHYECKOW CBSI3H,
0CIabIssACh, CTANl UCYe3aTh U COXPAHMIICS «B
BUJIE apXan3Ma M PEJINKTOB B COCTaBE OTIEINb-
HBIX aTpUOYTUBHBIX KOHCTPYKIHiD» [[Tropoeer
1987: 119]. IloMmumMo 3TOTO, UCTIOIB30BAJICS U
«KOMOWHHPOBAHHBIN CITOCOO BRIPAKEHHUSI MHO-
JKECTBEHHOCTH», 3aKITIOYAIOIINIACS B CIEAYIO-
IIeM: MHO>KECTBEHHOCTB OTIPEAEIIIEMOTO KOM-
MOHEeHTa mepenaeTcs adhdurcom, a onpemens-
FOIET0 KOMIIOHEHTa — CHHTaKCHYECKH, T. €.
COUYETaHNEM MMEHH B POJMUTEIHHOM IaJeXke C
ero ocHoBoi#1 [[TropOeen 1992: 89], manpumep B
«Capsia Tepen»: 0toq otogiyin zayisay demeci
noyoudi ‘3aliCaHTH W IPMYH KaXXIOTO M3 OTO-
koB’ [HKKSI: Capera repi 10a].

Kak ormeuaer b. B. bagMaeB, «k KOHILY
XVII B., 110 KpaiiHeil Mepe B OMpaTcKoM, BEpO-
ATHO, TIPON30IIIE] 3HAYUTEIbHBII CIBUT B CTO-
POHY paccoriacoBaHUs, T. €. TENepb KOJIU4Ie-
CTBEHHYIO XapaKTePUCTHKY MOXKET COJIEPIKaTh
b0 ompenereHne, JTHO0 OIpPemeIsIeMOoe)
[bagmaer 2001: 15]. Kateropus uncia Ha Ma-
Tepuaje MUChMEHHBIX MaMSATHUKOB KaJIMBIII-
KOTO M OHPATCKOTO SI3BIKOB PACCMOTpPEHA B pa-
oorax C. M. Tpodumonoii [1999], b. B. ban-
maeBa [2000; 2001; 2012], A. b. I'emeenoit
[2013], . A. CyceeBoii [2011]. B craponuch-
MEHHOM KaJIMBIIIKOM SI3bIKE TaHHAsI KAaTeTOPHS
MpeCTaBIIeHa JBYMsI TPaMMAaTHYECKUMH 3Ha-
YeHUSAMHU: 1) €MUMHCTBEHHOE YUCIIO W 2) MHO-
JKECTBEHHOE YnCII0. MIMeHa CyliecTBUTEIbHBIE
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B ¢IMHCTBEHHOM YHCJIE UMEIOT HYJIEBOE OKOH-
YaHue, a BO MHOYKECTBEHHOM — MaTepHAIbHO
BBIp@KEHHbBIE (OPMBI MHOXECTBEHHOTO YHC-
7a, o0pa30BaHHBIC C TIOMOIIBIO CIIEIUATBHBIX
(hopmaHTOB.

CpeacTBaMu BBIPAKCHUS KATETOPHHA MHO-
JKECTBEHHOCTH B CTAPOMMCHMEHHOM KAaJIMBIII-
KOM SI3BIKE SIBJIIOTCS CIIEAYIOIINE TTOKA3aTEIH:
-d, -s, -muud /-miitid /-muus, -noyoud /-négiiiid,
-nar / -ner, -oud / -uud / -iitid, -coud / -coud / -¢
uud / -ctitid / -Ciud, -tan / -ten.

1) Ilokasarenb MHOXKECTBEHHOI'O YHCIa
-d SBNSIETCS OJHUM U3 JIOBOJBHO YaCTO YIO-
TpeOMAEMBIX B TMAaMATHHKAX CTAPOKAIMBIII-
Kkoro si3eika. OH MPHUCOETMHSIETCS K OCHOBE
HMMEH, OKaHYHMBAIOIIUXCS Ha -7, KOTOPBIA TPH
3TOM BBITIAJIACT, HATIPUMED: feme.n ‘BepOron’
— teme:d ‘BepOnronbl’, noyon ‘HOWOH’
noyod / noyad ‘HONOHBI’, gegen ‘CBETICHIINI

(BesxnuBoe oOpanieHue) — geged ‘cBeTiCH-
mwue’, burgan ‘Oynna’ — burqad ‘Oyaner’,
aguursun ‘UMyIIeCTBO’ — aguursud ‘umyte-
CTBa’.

2) @OpMaHT -5 3aperUCTPUPOBAH B CIIEIY-
IOIUX CIIydasiX, HallpuMep: stime ‘MOHACTBIPb’
— suimes-tii ‘6un. n. B MOHACTBIPSIX, yuuman
‘Belllb, PEAMET’ — yuumas ‘BEId, TpeaMe-
Tel’. C MOMOIIBIO -5 O(GOPMIISIETCS] 3HAYCHUE
MHOKECTBEHHOCTH OT cJioBa de:dii ‘BepXHUii’,
KOTOpoe TpHoOpeTaeT 3HaueHne cyOCTaHTHBA,
HM3MEHSISICH 10 HaekaM: de:diis ‘Heboxurenu’,
de:diistii ‘0am. n. neboxurensm’, de:diistiyin
‘poo. n. HeOoxwureneit’. [lpumeuareneH ToT
¢axT, uto cy(pPuKC -5, 10 MHEHHUIO UCCIIeI0Ba-
tens JI. H. PynoBa, «sIBISISICH OJHUM U3 CaMbIX
JIPEBHHX MOKa3aTeliell MHOKECTBEHHOCTH MOH-
TOJICKUX SI3BIKOBY, COBEPLICHHO HE YIOTpeOu-
TEJICH B COBPEMEHHOM OYypsITCKOM si3bIKe [Py-
noB 1963: 87], a mo onpexnenenuto I'. JI. Can-
JKeeBa, 3TOT aPPUKC — «KUCUS3AIOLIUIA U PEIIKO
YIOTPEOUTENBHBINY JTaKe JUIsi  XalXacKoro
napeuns [CamxeeB: 1953: 132]. B to Bpems B
COBPEMEHHOM KaJIMBILIKOM SI3BIKE OH, Hampo-
THB, SIBJISIETCS] OTHAM M3 CAMBIX IPOIYKTHBHBIX
(hOopMaHTOB MHOYKECTBEHHOTO YMCIIA.

3) IlokazaTtenb MHOXECTBEHHOTO YHUCIA —
muud /-miitid BOCXOANT K ApeBHEMY (OPMaHTyY
-nuyoud, Ha3BaHHBIA A. [10MOBBIM «OTIEIBHON
qacTulen» ¢ (QyHKIUEH YCHJICHUS 3HAYCHUS
MHOXecTBeHHOro uucna [[lomoB 1847: 48—
49]. Hanpumep: ayil ‘cenenue’ — ayilmuud
‘cenenus’, kiyid ‘MoHacTeipy’ — kiyidmiitid
‘MOHAcCThIpK’. B COBpeMEHHOM MOHTOJIBCKOM
1 OypSITCKOM SI3bIKax eMy COOTBETCTBYIOT IO-
Kazarenu —nuud / -niitid. B HEKOTOpBIX ciy-
Yasix BCTpeYaeTcsl yHoTpeOJeHHe MoKazaTels
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MHOKE€CTBEHHOCTH -mMuus, SAUHAYHBIN Cly4yan
ynoTpeOIeHus] KOTOpPOro OTMEYEH B CJIOBE gol
‘pexa’ — golmuus ‘pexn’ [HKKS: Xoxnenue
78] (cxopee Bcero 3To pasrOBOPHBINA BapuaHT
dbopmanTa -muud).

Bmecre ¢ TeM B paHHHX TEKCTax 3aperu-
CTPUPOBaHbI CJIy4ad YIOTPeOJICHUs IMOKa3a-
TeJsl MHOXECTBEHHOCTH -nuguud / -noyoud,
Hanpumep: Siri nogoudi urid aciulji ilgegsen...
‘Ikypsl /K0KYy/ TOTPY3UIIN ¥ OTIPABHIN PaHb-
me’ [HKKS: Capsin repn 126]; yucin teme:n,
yurban zoun aqta -noyoudi 6rgiibei ‘Ilognecnu
30 BepOsonoB, 300 kowneii’ [HKKS: Capbia
repa 17a]; Debisker, tiisilge, zanci, ger, unulya,
acilya noyoudi xayirlabai ‘llopapun mou-
CTHJIKY, KPECIIO0, HaKHJIKY, OPTY, BEPXOBYIO /
JIomaab/ ¥ /JIomajs/ A MepeBO3KH BbIOKA’
[HKKSA: Capen repn 12a]; Ta nuguud zamdu
amur sayin irebiiii ‘Bce BbI 051aromnoiryyHo u
nonum?’ [HKKA: Xoxaenune 79].

Kak ormeuaer b. B. banmaes, «pyHKm-
OHAJNBHOE 3HAuUCHHE TOKa3aTelNs -noyoud BHI-
XOJIUT 32 paMKH NPOCToro cyddukca MHOXKE-
CTBEHHOTO yuciia. Ero yHHBepCcallbHOCTh HaBO-
JIUT Ha MBICIb O HEKOT/Ia CyIECTBOBABIIEM B
MOHT'OJICKHX SI3bIKAX JIEKCUYESCKH MMOJIHO3HAY-
HOM CaMOCTOSITeJILHOM 3JieMeHTe» [bammaen
2000: 110]. ITo muenuro L. B. Lpiaennamoa-
eBa, «-nuyud (wnm -nud) v -ud 0003HAYAOT
Oosiee 3HaYMTENbHOE (MM HEOTPAHUYCHHOE)
MHOxkecTBOY» [LIpimenaamobaes 1972: 337].

B nmamsTHukax nucemeHHocTH XIX B. 3a-
(pUKCUpPOBaH CHHTAPMOHHMYCECKUN  BapuaHT
atoro (opmanTta — ndgiitid, KOTOPBHIA BO3HUK,
KaK HaM MpPEJCTaBIIACTCS, B CTApPOINUCHMEH-
HOM KanmbilikoM si3bike XVIII B., Tak kak B
MMMCHbMEHHBIX TMaMSATHUKAX ONPATCKOTO sI3bI-
ka XVII B. «OH HE UMEET CUHIapPMOHHYECKUX
BapuaHTOB» [SxoHTOBa 1996: 42], Hanpumep:
Kolgon kiimiisiin nogiiiid beledegser bayitala
‘Jlo Tex mop moka BC€ TOTOBHIIM — U CPEJICTBA
MEepEABMKCHUS, U TPOBUAHTHI..." [XO0XKIeHHE
113]. Kak oTmewaroT ucciaeaoBaTean IaMsT-
HUKOB TmmchMeHHocTn XVII B., moka3zaTenb
-nuguud sBIAETCS «Hauboiee YHUBEpCAlb-
HBIM U 4acThIM» [ SIxoHTOBa 1996: 42; bagmaes
2001: 87]. Mexay tem Hamu 3a(hPUKCUPOBA-
HO, YTO B IaMATHHUKaX MUCbMEHHOCTH XIX B.
Clly4au yMOTpeOJICHUs JaHHOTO IOKa3aTess
MHOXKECTBEHHOI'O 4HClia KpaiiHe peaku. Ta-
KM 00pa3oM MOXHO CJIeJIaTh BBIBOJI, YTO K
koHIy XIX crosietust OH y»Ke BBILIET U3 IIU-
POKOr0 yHOTpeOJICHUs KaK B Pa3TOBOPHOM,
TaK U MUCbMEHHOM SI3bIKE, YTO IPHUBEJIO K €ro
cyOcTUTYIIMM JpyruMu  OoJiee aKTHBHBIMHU
appuxcamu.
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Taxxe uMeer Mecto ymnoTpeOiieHue ad-
(ukca -noyoud mociae OCHOB, OQOPMIICH-
HeIX addukcaMy MHOKECTBEHHOTO YHMCIIA
-nar, -tan, -s: Sayin xubitan-noyoudiyin sedkil
xanyan... ‘YIOBIETBOpPUB Iyl o0Jagaro-
umx cyactiauBor cyapboir’ [HKKS: Capbeia
repa 12a]; bogdos-noyoudiyin xubcasun ‘one-
staue cBsAThix” [HKKSA: Capeia repn 28a]. Ta-
KHM 00pa3oM, MOXXKHO OTMETHTh, 4TO a(duKc
-noyoud, Tak ¥e Kak W -oud, COpaJUYeCKU
MOSIBJISIFOINUICS B TEKCTaX MaMSTHUKOB IIO-
Clle OCHOB, O(QOPMIICHHBIX CY((PUKCOM MHO-
JKECTBEHHOTO uucia -d (sayid — sayidoud,
noyod — noyodoud), MOTIIn OBITH COCTaBHOMN
4acThlo ABOHHBIX Cy()PHUKCOB MHOKECTBEHHO-
ro uucna. Kak oTMedaeT n3BECTHBIN TIOPKOJIOT
I'. B. bnaroBa, MHOTMM arrjiOTHHATUBHBLIM
SI3bIKAM CBOWMCTBEHHA TEHJCHIHMS HapaliBa-
HUS JOTIOJHUTENFHOTO IOKa3aTeist MHOXe-
CTBEHHOCTH, 4YTO SIBJISICTCSI UX THUIOJOrHYe-
ckoii ocobenHocthio [bmarosa 1971: 361].
Ham mpencraBnsiercss BepHBIM TpeIIOI0XKe-
nue npodeccopa L. b. Lpinennambaepa, oT™me-
THUBILIETO, YTO «OCJIa0JICHHE 3HAYCHUSI MHOXKe-
CTBEHHOCTH UMEH U B CBSI3U C 9TUM HEOOXO0u-
MOCTh YCHJICHHS €T0 IIyTeM yABOCHHUS MOKa3a-
Telel, Mo-BUANMOMY, OOYCIIOBHIIO TIOSIBJICHUE
COCTaBHBIX TOKa3aTellell MHOYKECTBEHHOCTI)
[brnenaambaes 1972: 337].

MHOI TOUYKM 3peHMs NPUIEPKUBAICS W3-
BecTHbI MoHTONHCT H. H. [lomme. On mpen-
oJiarai, 4YTo B OAHOM M3 MTPOILIBIX COCTOSIHUI
MOHTOJIBCKOTO SI3bIKA -1ar, -d, -§ SABISLTUCH Mpe-
Kze Bcero He cy(dukcamMu MHOKECTBEHHOTO
yucia, a ClI0BOOOpa3oBaTelIbHBIMU (OpMaH-
TaMu, 0003HAYAIOIIUMHU TPYIIIbI, KOJUICKTH-
BbI, TIPUYEM IPEUMYIICCTBEHHO COILMATIbHBIC
rpynnbl. OTIENbHBIC WHIUBUIBI, BXOJISIIUE
B OTH COLMAJbHBIE IPYMIIbI, TOXE 0003HAYA-
Juch 3 TUMU ke Gopmamu. OH cHHTAI, YTO 3TO
00BsICHSIET ynoTpeOieHue ABOHHBIX Cy(hhuK-
COB MHOXECTBEHHOTo uucia (noyo(n)-d-oud
‘HOMOHEI, BIaAenblnl’, ka:-nar-muud ‘Tenox-
paHuTeNn’), TAe «BTOPOW (OPMAHT SIBISIETCS
JeHCTBUTEIBHO (POPMAHTOM MHOKECTBEHHOTO
gucnay [Ilomme 1933: 66].

4) Ioxkazarensb -nar / -ner NOIy4alOT UMe-
Ha, oOO3HavaloUMe Joaed, ux mpodeccuu,
cnenuanbHoCcTh. DTOoT cydhduke I'. J[. Camxe-
€B OTHOCWJI K YHUCIY «CIEeHUaTU3UPOBAHHBIX
mokKazaTelield MHOXKeCTBeHHOCTH» [CaHxeeB
1953: 132]. CymiecTByeT MHEHUE, YTO OH SIB-
JSIeTCSl JPEBHEHWIIMM 3aMMCTBOBAaHUEM TIOPK-
ckoro cyddukca -lar, KOTOpPBI BCIIEACTBUE
nepexo/ia MHALUAIBLHOTO / B 71 B MOHTOJIBCKHX
sI3pIKaxX ObLI ajanTupoBaH B Buie -nar [[oj-
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suHbcku 1985: 42]. Hanpumep: dyileci ‘neno-
MIPOU3BOAUTENSL’ — tiyileCinar ‘ IemOTPOU3BO-
nuTenn’, Sabi ‘yICHUK-TIOCTYIIHUK — Sabinar
‘YUCHUKU-TIOCAYIIHUKKN , tayizi ‘IBOPSIHUH’
— tayiZinar ‘ABOpsiHE, NBOPSIHCTBO’, blama
‘nama’ — blamanar ‘namer’, bara: bologci
‘compoBoXkIatolee U0’ — bara: bologcéinar
‘CBHTa, COMPOBOXKAAIONINE JHIA’, MOrgolci
‘Ooromorelt, MajJOMHUK — morgolcina:r ‘6o-
TOMOJIBIIBI, TTAJIOMHUKH , ula:¢i ‘SIMIIUK, BO3-
HU4ui’® — ula:cinar ‘ammuky, Bozauyue’. O-
HaKo BcTpevaercst U Gopma siimener ‘Xpambl,
KYMUPHHU OT stime ‘Xpam, KyMHUpHS .

5) B HeckonmpkuX ciydasx 3a(puKcHpOBaH
IOKa3aTejlb MHOXKECTBEHHOCTH —uud / -iitid,
HanpuMmep: bayising ‘3manune’ — bayisingyuud
‘3manus’, soyibung ‘colOyn’ — soyibungyuud
‘COMOYHBI (J1aMbl, 3aBEIYFOIUE JIUYHBIM IITa-
ToM)’, liztig ‘OykBa’ — {tiziigiitid ‘OyKBBI’,
dacang ‘monenpHs, XpaMm’ — dacangyuud ‘Mo-
JIeJTFHU, XPaMBbI .

6) Ilpm oOpa3oBaHWM MHOKECTBEHHO-
ro YHUClla UMEET MECTO YIIOTpeOJIeHHEe CHH-
TFapMOHHMYECKUX BapHUaHTOB IOKa3aTels
cuud / -ciitid / -¢iud, KOTOpbIe, TPUCOCTUHSSACH
K OCHOBaM WMEH IPUJIAraTelbHBIX W WHOTA
CYIIECTBUTENBHBIX, O00pa3ylOT CcoOMpaTehb-
Hble MMEHa, oOo3Havaromue Jroaen. Hampu-
Mep: monggol ‘MoHron’ — monggolcuud,
monggolciud ‘MoHToNBl’, gegen ‘CBETICHIINI
(BexxuBOe oOpateHue)’ — gegectiiid ‘cBet-
neimue’. Cneunduka naHHoro adgukca co-
CTOUT B TOM, YTO OH IPUCOETUHSIETCS K OCHO-
BaM, KOTOPBIE TPATUIIIOHHO CYUTAOTCS OCHO-
BaMU NpUJIaraTelbHBIX.

7) Ilokazarens -tan / -ten. B MOHTOJIBCKUX
SI3BIKAX ATOT CY(QPUKC «HE TOJIBKO BBIpaXKaeT
COBOKYITHOCTh WJIM MHOECTBO CYILIECTB, HO
Y WX OTHOIIEHHE K OKPY’KAIOUINM SBICHUSAM,
HampuMep, oONaJaHne YeM-ITH00: MOPUMOH
«AMEIOIIMHI Jomanei», caxaiman «AMEIONTIH
oopoay» [bepraraes 1964: 100].

Takum 00pa3omM, B CTapONUCHBMEHHOM
KaJIMBIIIKOM $SI3bIKE Y CYIIECTBHTEJIBHBIX IMPO-
THUBOTIOCTABIIAIOTCA (POPMBI €TMHCTBEHHOTO U
MHOKECTBEHHOTO umcia. CrenuanbHBIX TI0-
KazaTeleil eMHCTBEHHOTO YHCia HET, 3Have-
HHUE K€ MHO>KECTBEHHOTO YHCJa BBIPAXKAETCs
nokKasareinsaMu -d, -s, -muud / -miiid / -muus,
-noyoud /-nogtiiid, -nar / -ner, -oud / -uud / -iiiid,
-coud / -coud / -cuud / -ciitid / -ciud, -tan / -ten,
arTJIIOTHHATUBHO TIPUCOSIMHSIEMBIMH K OCHO-
B€ CYIIECTBUTEIHHOr0. B OOJBIIMHCTBE CITy-
YaeB OCHOBA CYIIECTBHTEILHOI'O COBMAAACT C
(dhopMOli HOMHHATHBA CIUHCTBEHHOTO YHMCIIA.
HckimroueHne COCTaBISIIOT CYIIECTBUTEIBHBIC,
(hopMa HOMHUHATHBA KOTOPHIX B €IHHCTBEHHOM
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Yrciie OKAHYMBAETCS HA TaK HA3BIBACMBIH «He-
YCTOMYUBBIN» -n: TaKUE€ CYLIECTBUTEJIbHBIC
00pa3yrT (opMy MHOKECTBEHHOT'O YUCIIA IPU
oMoty cyddukca -d, Ipu 3TOM -1 UcUe3aeT.
Jlist CTapOMUCHMEHHOTO KAJIMBIIIKOTO SI3BIKA
BBIOOP TIOKA3aTeNsi MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa B
3HAYUTELHONW MEpPEe 3aBUCHUT OT UCXO0Ja OCHO-
Bbl, @ TAK)K€ OT CEMAHTUKHU CYIIECTBUTCILHO-
ro. Hanpumep, GopMbl MHOKECTBEHHOTO CY-
IIECTBUTCIBbHBIX, OKAHYMBAKOIUINXCSA Ha IJiac-
HY0, 00pa3yroTcs Mpu nomMolnu cypdukca —s.
s peanuzanuu addukca —nar / -ner Kio-
YEeBBIM OKa3bIBAETCS CEMAaHTHUYCCKHU (hakTop:
OH MOKET NPUCOCANHATHCA TOJILKO K OCHOBaAM
CYIIECTBUTEIbHBIX, 0003HAYAIOLIUX JIFOJICH,
mpodeccuu.

JIJ1s1 cTapOMUCHEMEHHOTO KAJIMBIIIKOTO S3bI-
Ka CBOMCTBEHHA TCHACHI U HapaliuBaHUA
JOIIOJIHUTECJIBHOT'O ITOKa3aTeJIsi MHOXECTBCH-
HOCTH, YTO TOBOPUT 00 OTHOCHUTENBHO CIa00H
rPaMMAaTHKAIN30BAHHOCTH KAaTETOPUH YHCIIA.
OcnabieHne 3HAYEHHST MHOXKECTBEHHOCTH
HMEH 00YCIOBUIIO TOSIBJIIEHHE COCTaBHBIX MO-
KasaTelell MHOKECTBEHHOCTH — -doud, BOC-
XOJISIIIMM K couyeTanuto ad(hukcoB -d u —oud,
WK -S U —noyoud.
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AHHoOTanus. B cTaThe paccMOTpEeHa KaTETOPHsI MHOKECTBEHHOCTH UMEH CYIIICCTBUTEIIBHBIX CTa-
POIUCHMEHHOTO KAJIMBILIKOTO $3bIKa. B CTapONMCHhMEHHOM KAJIMBIIKOM SI3BIKE JaHHAS KaTeropus
MPEICTaBJICHA IBYMsI TPAMMATHYCCKUME 3HAYCHUSIMH: 1) SAMHCTBCHHOC YHCIIO U 2) MHOKECTBCHHOC
yucio. IMeHa CyIecTBUTEIbHBIC B €IMHCTBEHHOM YHCIIC IMEIOT HYJICBOC OKOHUAHHE, a BO MHOXKE-
CTBCHHOM — MaTEepHAIIFHO BBIPAYKCHHBIC (POPMBI MHOXKECTBEHHOTO YHUCIIa, 00pa30BaHHBIC C ITOMO-
IO CIIEIATHHBIX (DOPMAHTOB.

CpencTBamMu BRIPQKCHHS KATETOPUH MHOKECTBEHHOCTH B CTAPOITUCHMEHHOM KaJIMBIITKOM SI3BIKE
SBIISIOTCS CIEAYIONINE oKa3aTtend: -d, -s, -muud / -miitid / -muus, -noyoud / -nogiiiid, -nar / -ner,
-oud / -uud / -iiiid, -coud / -coud / -cuud / -ciitid / -ciud, -tan / -ten. B O0NbIIMHCTBE CIy4aeB OCHOBA
CYIICCTBUTEIILHOIO COBIAAAET ¢ (hOPMONl HOMHHATHBA €IHHCTBEHHOIO Yuciia. VICKIF0UeHHE COCTaB-
JISIFOT CYIIECTBUTEIbHBIC, (POpMa HOMHUHATHBA KOTOPHIX B CIMHCTBEHHOM YHCJIC OKAHYMBACTCS Ha
TaK Ha3bIBACMBbII «HCYCTOWYHBBII -/1: TAKHUE CYIIECCTBUTEIIbHBIC 00Pa3yroT GOpMY MHOKECTBEHHOI'O
qrcia mpu nmomorm cyddukca -d, mpu 3TOM -1 ucue3aet. J[jist CTapomuChbMEHHOTO KAJIMBIIIKOTO SI3bI-
Ka BBIOOp MOKa3aTessi MHOKECTBCHHOTO YHCIIa B 3HAUYUTEILHON Mepe 3aBUCHT OT MCXO/a OCHOBBI, a
TaKXKe OT CEMAaHTUKHU CYIIECTBUTEIHHOTO.

KiroueBbie cjioBa: paHHUE TEKCTHI, CTAPOIICEMEHHBIN KaJIMBIIIKAH SI3BIK, CIMHCTBEHHOE YHCIIO,
MHOXECTBEHHOE YHCIIO, TTApaurMa 9rciia, UMs CyIIeCTBUTEIBHOC
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